
Beschreibung siehe

BA MS - 01, BA AL - 03

Materiale di debris flow, Depositi fluviali postglaciali

Wechsel von hoch- und niederenergetischen Flußablagerungen,

Bodenklassen nach DIN 18196: GI, GW, GU, GU*,

SE, SW, SU und SU*, bereichsweise hoher Stein-/Blockanteil,

die Bodenklassen wechseln kleinräumig

 in lateraler als auch vertikaler Richtung

Murmaterial, Postglaziale fluviatile Ablagerungen

1 - 0

Alternanze di depositi fluviali di alta e bassa energia,

Classi di terreno sec. DIN 18196: GI, GW, GU, GU*,

SE, SW, SU und SU*, a tratti alto contenuto in ciottoli/blocchi,

le classi di terreno cambiano a piccola scala

sia lateralmente che verticalmente

Descrizione vedi

BA MS - 01, BA AL - 03

5

Quartär / Quaternario

Quartär / Quaternario

Offene Bauweise

Galleria artificiale

10 - 1

Postglaziale fluviatile Ablagerungen

Depositi fluviali postglaciali
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Fachbereich

Mit Beteiligung der Europäischen Union aus dem Haushalt

der Transeuropäischen Verkehrsnetze finanziertes Vorhaben

Opera f inanziata con la partecipazione dell' Unione Europea

attraverso i l bi lancio delle reti di transpor to transeuropee

Ausbau Eisenbahnachse München-Verona

BRENNER BASISTUNNEL
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